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portanza dai miei amici politici; mentre in essa 
risiede la sostanza di tutte le nostre libertà. Io 
sono stato quasi il bersagliere, per così esprimermi, 
in questo argomento; spero di esser seguito da 
altri, perchè so di aver amici, fra i miei colleglli, 
clie la pensano come la penso io. Sono lieto di 
averlo sollevato e di aver dato al medesimo una 
estensione la quale, se sarà continuata, potrà certo 
portare i suoi buoni effetti, i suoi buoni frutti. 
(Bene! Bravo!) 

Presidente. Ha facoltà di parlare l'onorevole 
Branca. 

Branca. Io dichiaro die parlo quasi per un fatto 
personale ; perchè l'onorevole ministro mi ha at-
tribuito opinioni ed errori, che io non ho avuto e 
non ho commesso, come potrò dimostrare facil-
mente alla Camera. L'onorevole ministro mi dice : 
w in Austria, oltre il Ministero austriaco del com-
mercio e dell'agricoltura, vi è anche il Ministero 
ungarico del commercio e dell'agricoltura. „ Io non 
ho mai impugnato questo : ho detto solo che il Mi-
nistero del commercio in Austria non è che il Mi-
nistero dei lavori pubblici, e disimpegna gli stessi 
servigi. Ho poi detto esser vero che esista un Mi-
nistero di agricoltura in Austria con una ammini-
strazione assai più dispendiosa della nostra; ma 
non è dispendiosa in ragione proporzionale dei 
servigi, bensì per la massa dei servizi che essa 
comprende; che il Ministero di agricoltura in 
Austria comprendo tutti i demanii ;' e non solo 
comprende i demanii eh© qui fanno parte della 
direzione generale del demanio, ma comprende 
anche i demani doganali. 

Le famose saline dell'Austria, che sono citate 
tra le più belle del mondo, non dipendono dal Mi-
nistero delle finanze, sibbene dal Ministero di 
agricoltura, perchè sono riguardate come un pub-
blico demanio. 

Veniamo adesso alla Francia. Io non ho detto 
ferrovìe; ho detto strade e navigazione. Man-
tengo, ben inteso, che non si parla delle strade or-
dinarie, ma di certe strade che riguardano i ser-
vizi di agricoltura, e specialmente le foreste. 

Quando si parla di navigazione, non s'intende 
nemmeno la navigazione dei porti, ma la naviga-
zione dei canali; diguisachè, anche per questo ri-
guardo, l'errore non è mio. 

Di più, io ho detto, che in Francia l'ammini-
strazione centrale costa di più; che il bilancio di 
agricoltura e commercio è di 25 milioni 

Berti, ministro di agricoltura e commercio. Qua-
ranta milioni. 

Branca. Tanto meglio; ho preso la cifra più 
accertata. 

E in Francia la proprietà forestale del Mini-
stero di agricoltura e commercio dà un prodotto 
di 35 milioni, mentre da noi non dà che 200 mila 
lire. 

Io ringrazio l'onorevole ministro di avermi fa-
vorito il testo inglese, perchè, diligentemente ri-
scontrato, mi ha maggiormente accertato degli er-
rori, non so se volontari o involontari, commessi 
nella traduzione fatta e stampata nel Bollettino 
Agrario, pubblicato dal nostro Ministero di agri-
coltura e commercio. 

Io non ho mai negato che esistessero in America 
alcuni servizi dipendenti o direttamente dal mi-
nistro dell'interno o da altri segretari di Stato; 
quello che io ho negato è l'esistenza di un Mini-
stero d'agricoltura in quel paese; e questa mia 
negativa la mantengo. Il testo inglese dice : de-
jpartement. 

Berti, ministro di agricoltura e commercio. Sono 
tutti dejpartements, perchè non vi sono Ministeri. 

Branca. Ma no, onorevole ministro; perchè in 
America vi sono : il segretario di Stato del tesoro, 
il segretario di Stato degli affari esteri, quello 
della guerra; vi è perfino quello delle poste, benché 
sia chiamato, direttore generale delle poste. 

Ma io, seguendo la traduzione, rilevo che, per 
quanto il traduttore abbia cercato di spiegare il 
testo inglese, in modo da giustificare l'esistenza di 
un Ministero d'agricoltura in America, che non 
ha mai esistito, pure suo malgrado non vi è riu-
scito. Io cito i documenti che ho avuti in questo 
momento. 

Al capo 3° si dice : 
" Sarà obbligo del commissario di procurare 

tutte quelle informazioni, concernenti l'agricoltura, 
che gli sarà dato ottenere mediante .. ecc. „ . 

Dunque il capo di questo departement e un 
commissario; è quello che ho detto, vi è un rendi-
conto stampato che lo attesta; si tratta dunque di 
un commissario. 

Appresso. 
u Ricevere in consegna ed aver cura di tutte le 

proposte della divisione agricola dell'ufficio delle 
patenti dipendente dal Ministero dell'interno „ . 

Ecco dunque qua!' è uno degli, obblighi e degli 
uffici del commissario, 

Io non ho mai inteso che un ministro segretario 
di Stato prenda in consegna un ufficio dipendente 
da un altro'ministro. 

Appresso. E qui vi è un errore di traduzione. 
u II commissario dell'agricoltura deve nominare 


